
Darovacia zmluva
uzatvorená podľa § 628 a nasled. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov
v
CI. I.

Zmluvné strany

Darca: LES KORP, s.r.o.
Sídlo: Michalská 9, 811 030 Bratislava
Zástupca: Ing. Valér Cmorik, konateľ
IČO: 36745723
DIČ: 2022333170
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
(ďalej len „darca“)

a

Obdarovaný:
Sídlo:
Korešpondenčná adresa: 
Zriadený na základe:

Zástupca:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
(ďalej len „obdarovaný“)

Ústav na výkon trestu odňatia slobody
Dlhé Lúky 1,919 35 Hrnčiarovce nad Parnou
Priečinok 72, 918 65 Trnava 1
Zriaďovacej listiny Ministerstva spravodlivosti Slovenskej 
republiky z 31. januára 2001 o zriadení Ústavu na výkon trestu 
odňatia slobody, evidovanej pod č. GR ZVJS-182/40-2001, v znení 
neskorších dodatkov
Mgr. Marek Kresan, riaditeľ
00738263
2020395993

uzatvárajú túto darovaciu zmluvu:

ČL. II
Predmet zmluvy

2.1 Darca bezplatne prenecháva obdarovanému nasledujúci majetok
1) Televízor 32" Sencor SLE 3230TCS (LED, 81cm, HD Ready 50Hz, Direct LED, 
DVB-T2/S2/C, H.265/HEVC, 2 x HDMI, 2 x USB, CI+, USB nahrávanie, VESA 100x100 
repro 16 W) -  lks v hodnote 114,00,-€

(ďalej len „dar“)

a to za účelom zabezpečenia materiálno-technického vybavenia v Ústave na výkon trestu 
odňatia slobody Hrnčiarovce nad Parnou.



K
2.2 Darca prehlasuje, že je  výlučným vlastníkom daru uvedeného v bode 2.1 tejto zmluvy. 
Odovzdaním daru v prospech obdarovaného sa darca vzdáva akýchkoľvek nárokov na 
dodatočné finančné alebo materiálne plnenie v súvislosti s touto darovacou zmluvou.

2.3 Obdarovaný dar špecifikovaný v bode 2.1 tejto zmluvy s vďakou prijíma.

ČL. III
Hodnota daru

Hodnota daru uvedeného v bode 2.1 tejto zmluvy predstavuje v peňažnom vyjadrení celkovú 
sumu 122,90- Eur (slovom Jedenstodvadsaťdva eur, 90 centov).

ČI. IV
Odovzdanie daru a prevod vlastníckeho práva

4.1 Odovzdanie a prevzatie daru sa uskutoční v sídle obdarovaného. Darca sa zaväzuje
odovzdat dar najneskôr v lehote 7 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
zmluvy.

4.2 Vlastnícke právo prevádza darca na obdarovaného dňom jeho fyzického odovzdania daru 
obdarovanému podľa bodu 1. tohto článku zmluvy.

4.3 Dopravu daru do miesta odovzdania zabezpečí darca vlastnými silami a na vlastné náklady.

ČL. V
Osobitné ustanovenia

Obdarovaný vyhlasuje, že pred uzavretím tejto zmluvy sa oboznámil so stavom daru a jeho 
stav mu je  dobre známy.

ČL. VI
Záverečné ustanovenia

6.1 Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia 
príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike, najmä 
ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.

6.2 Zmluva je  vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých jeden rovnopis je  určený pre darcu 
a tri rovnopisy pre obdarovaného.

6.3 Zmluvné strany prehlasujú, že túto zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, bez 
nátlaku a s obsahom zmluvy po jej prečítaní súhlasia, čo potvrdzujú svojimi podpismi.

6.4 Obsah tejto zmluvy je  možné meniť iba obojstranným písomným prejavom zmluvných strán 
formou dodatkov, tvoriacich neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.

6.5 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv
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vedenom Úradom vlády SR podľa § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 
neskorších predpisov. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
( zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

Zmluva je  evidovaná u obdarovaného pod číslom:

V Hrnčiarovciach nad Parnou
dňa:
darca:

V Hrnčiarovciach nad Parnou 
dňa:
obdarovaný:

Ing. Valér Cmhŕílď' šäZ
Mgr. M c Kreš
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